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CARATTERISTICHE TECNICHE

HYDRAULIC CRANE

TECHNICAL DATA INDUSTRIE
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HYDRAULIC CRANE

CHNICAL DATA INDUSTRIE
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Overhang crane without oil in the tank - Poids de la

grue sans huile dans le réservoir - Peso de la grua sin Kg. 3600
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Momento di sollevamento massimo

Maximum lifting moment - Moment de levage maxi - tm 25,20
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Alcance hidraulico
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HC 300 BC A5

Massa della gru senza olio nel serbatoio
Overhang crane without oil in the tank - Poids de la

grue sans huile dans le réservoir - Peso de la grua sin Kg. 3780

aceite en el depdsito

Momento di sollevamento massimo

Maximum lifting moment - Moment de levage maxi - tm 24,29

Momento de elevacién maxima

Sbraccio oleodinamico

Maximum hydraulic reach - Déport hydraulique -

Alcance hidraulico

Orizzontale Horizontal - Horizontal - Horizontal m. 12.97

Verticale Vertical - Vertical - Vertical m. 16.47
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TUTTI | DATI TECNICI POSSONO ESSERE CAMBIATI SENZA PREAWISO - ALL TECHNICAL DATA CAN BE CHANGED WITHOUT NOTICE
TOUS LES DONNEES TECHNIQUES PEUVENT ENTRE MODIFIEES SANS PREAVIS - TODOS LOS DATOS TECNICOS PUEDEN SER CAMBIADOS SIN AVISO
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